
 

 
VAIKŲ LIGŲ KLINIKOS „ŽIBUTĖ“ REZERVINĖS DUJINĖS KATILINĖS ĮRENGIMO 

VIEŠOJO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS NR.______ 

 
2023 m. gruodžio  ___ d. Nr. ________ 

Kaunas 

 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 

 

VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto Kauno ligoninė, juridinio asmens kodas 302583800, kurios 

registruota buveinė yra Josvainių g. 2, Kaunas, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Albino Naudžiūno, 

veikiančio pagal įstaigos įstatus (toliau – Pirkėjas), ir 

 

UAB „Gilius ir Ko“ juridinio asmens kodas 134506482, kurio registruota buveinė yra Islandijos pl. 161-

3, Kaunas, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, 

atstovaujama UAB „Gilius ir Ko“ padalinio „Giliaus servisas“ techninio vadovo Pauliaus Isevičiaus, 

veikiančio  pagal įgaliojimą Nr. 01, 2023 01 02 (toliau – Tiekėjas), 

 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai 

– „Šalimi“, vadovaudamiesi atviro supaprastinto viešojo pirkimo „Vaikų ligų klinikos „Žibutė“ 

rezervinės dujinės katilinės įrengimo darbai“ (Pirkimo Nr. 691237) dokumentais ir Tiekėjo pasiūlymu, 

sudarė šią prekių viešojo pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau 

išvardintų sąlygų. 

 

1. Sutarties dalykas 

            1.1.  Sutarties dalykas yra Vaikų ligų klinikos „Žibutė“ rezervinės dujinės katilinės įrengimo 

darbų (toliau – Darbai) pirkimas. Perkamų Darbų techninė specifikacija, Rangovo pasiūlymas, Darbų 

kaina, pradinės Sutarties vertė pateikiami Sutarties specialiųjų sąlygų prieduose. 

1.2. Darbai turi būti atlikti: 

Eil. Nr.  Darbų atlikimo vietos adresas Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas  

1. VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų 

universiteto Kauno ligoninė.  

Adresas J. Zikaro g. 14, 

Kačerginė, Kauno raj. 

Statybvietė Rangovui bus perduodama ne vėliau kaip 

per 5 kalendorines dienas po Sutarties sudarymo. 

Darbų atlikimo terminas, skaičiuojant nuo statybvietės 

perdavimo akto pasirašymo dienos, 6 (šeši) mėnesiai. 

1.3. Atliktiems Darbams taikomi ne trumpesni nei Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 

str. nurodyti garantiniai terminai. 

1.4. Darbai turi būti atlikti, vadovaujantis Darbų pirkimo technine specifikacija, Lietuvos 

Respublikoje galiojančiomis statybos normomis ir taisyklėmis, standartais ir kitais taikytinais 

norminiais aktais. 

1.5. Darbams atlikti turi būti naudojamos Lietuvos Respublikoje nustatyta tvarka sertifikuotos 

medžiagos, statybos produktai ir įrenginiai. 

1.6.  Visos medžiagos privalo būti naujos. 

1.7. Rangovo teikiamų medžiagų techninės charakteristikos turi būti lygiavertės ar geresnių 

savybių nei Užsakovo pateikiamoje Darbų pirkimo techninėje specifikacijoje. 

1.8. Tiekėjas įsipareigoja laikytis šių aplinkosauginių reikalavimų ir pateikti šio punkto 

papunkčiuose nurodytus dokumentus, patvirtinančius atitiktį nustatytiems reikalavimams per 10 

(dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (1.8.2. punkte nurodytu atveju, atitiktį nustatytam 

aplinkosauginiam reikalavimui įrodančius dokumentus Tiekėjas turi pateikti kartu su teikiamais su 

sutarties vykdymu susijusiais popieriniais dokumentais): 

1.8.1. Antrinės pakuotės turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos 

Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas. Pateikiami atitiktį įrodantys dokumentai: 

pakuotės aprašymas, gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir 
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(ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, 

gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus) arba kiti lygiaverčiai įrodymai; 

1.8.2. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti 

nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, todėl su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui 

turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (nebent Sutartyje ir jos prieduose numatyta kitaip). Išimtiniais 

atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu 

toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti 

naudojamas popierius, kuris atitinka reikalavimus: a) turi būti pagamintas iš 100 proc. perdirbto 

popieriaus (naudoto popieriaus ir (ar) gamybos atliekų) plaušų arba ne mažiau kaip 30 proc. pirminės 

medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant Forest Stewardship Council (toliau – FSC) ar 

Miškų sertifikavimo sistemų pripažinimo programą (angl. Programme for the Endorsement of Forest 

Certification schemes (toliau – PEFC) arba lygiavertes miškų sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš 

perdirbto popieriaus plaušų; b) turi būti nebalintas arba balintas nenaudojant chloro dujų. Pateikiami 

atitiktį įrodantys dokumentai: pakuotės aprašymas, gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, 

gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo 

bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus) 

arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

 

2.  Šalių įsipareigojimai 

2.1. Rangovas įsipareigoja: 

2.1.1. atlikti Darbus Užsakovui pagal Sutartį ir Sutarties priedus savo rizika bei sąskaita kaip 

įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Darbų atlikimą pagal geriausius 

visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus 

įgūdžius, žinias; 

2.1.2. atlikti Darbus pagal tokių Darbų atlikimą reglamentuojančius teisės aktus; 

2.1.3. užtikrinti priešgaisrinę, Darbo higieną ir saugą, Darbų atlikimo vietų, taip pat gretimos 

aplinkos apsaugą ir greta Darbų vykdytojo aikštelės dirbančių, besigydančių ir judančių žmonių 

saugumą nuo savo Darbų sukeliamų pavojų; 

2.1.4. užtikrinti, kad visos Darbams atlikti naudojamos medžiagos bei įranga turėtų Lietuvos 

Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka išduotus atitikties sertifikatus bei kokybės pažymėjimus; 

2.1.5. atliekant projektinių sprendimų priėmimą ir/ar Darbų vykdymo eigoje atsiradusius 

klausimus spręsti su Užsakovo atstovu, kurio kontaktai nurodyti Sutarties 9.1 punkte. 

2.1.6. visiškai ir tinkamai atliktus Darbus perduoti Užsakovui, pateikiant galutinį Darbų 

perdavimo - priėmimo aktą; 

2.1.7. tarpinius (kasmėnesinius) atliktų Darbų perdavimo – priėmimo aktus pateikti už atliktus 

Darbus per vieną kalendorinį mėnesį; 

2.1.8. šia Sutartimi nustatytais terminais pradėti ir užbaigti numatytus Darbus, nepažeisti 

Sutarties 1.2 punkte nustatytų sutartinių įsipareigojimų įvykdymo termino; 

2.1.9. darbus vykdyti kokybiškai, laikantis taikytinų normų ir taisyklių; 

2.1.10. Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys; 

2.1.11. garantiniu laikotarpiu atsiradusius trūkumus (defektus), išskyrus kai šie trūkumai 

(defektai) atsirado dėl Užsakovo kaltės, pašalinti savo jėgomis ir savo sąskaita per Užsakovo nustatytą 

protingą ir technologiškai reikalingą terminą. Šiuos Darbus Rangovas įsipareigoja pradėti ne vėliau kaip 

per 10 dienų nuo tos dienos, kai sužinos apie atsiradusius defektus (garantinis laikotarpis pradedamas 

skaičiuoti nuo tos dienos, kada Rangovas visus Darbus perduoda, o Užsakovas juos priima Šalims 

pasirašant Darbų perdavimo – priėmimo aktą); 

2.1.12. atsakyti už Subrangovų (jeigu tokie pasitelkiami) atliktus Darbus ir jų kokybę ar 

padarytą žalą; 

2.1.13. remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą 

pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų (VPĮ 51 str. 7 d. 7 p. ir VPĮ 47 str. 2 d.); 
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2.1.14. užtikrinti, kad per visą garantinį laiką atlikti darbai atitiks normatyvinių dokumentų ir 

šios Sutarties nustatytus reikalavimus bei rodiklius. Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius 

nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo–priėmimo momento, jei tie trūkumai ar nukrypimai 

negalėjo būti nustatyti perimant Darbą arba atsirado garantinio naudojimo metu, taip pat jei jie buvo 

Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie juos raštu pranešti Rangovui. Rangovas privalo savo sąskaita ir 

rizika atlikti Darbus, jeigu tie Darbai susiję su Sutarties neatitinkančiomis Medžiagomis, netinkama 

darbų kokybe arba bet kurio sutartinio Rangovo įsipareigojimo neįvykdymu. Rangovas garantuoja, kad 

priėmimo metu jo darbai atitiks Sutartyje nustatytus reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios 

panaikintų arba sumažintų jų vertę arba tinkamumą įprastam panaudojimui. Rangovas įsipareigoja per 

Užsakovo nustatytą protingą terminą pašalinti nustatytus defektus (trūkumus) savo sąskaita, išskyrus kai 

šie trūkumai atsirado dėl Užsakovo kaltės; 

2.1.15. jeigu Rangovas nepašalina Darbų trūkumų (defektų) per Užsakovo nustatytą protingą 

terminą, Užsakovas turi teisę pats arba pasitelkęs trečiuosius asmenis pašalinti atsiradusius Darbų 

trūkumus (defektus). Tokiu atveju Rangovas privalo atlyginti visas Užsakovo turėtas protingas išlaidas, 

kurios yra susijusios su trūkumų (defektų) pašalinimu ir kurios buvo būtinos trūkumų (defektų) 

pašalinimui, taip pat visus Užsakovo turėtus susijusius nuostolius, patirtus dėl Rangovo kaltės 

nepašalinus Darbų trūkumų (defektų) per Užsakovo nustatytą protingą terminą, pagal Užsakovo pateiktą 

sąskaitą. 

       2.1.16.  Vykdydamas Darbus, Rangovas privalo: 

            2.1.16.1. savo sąskaita iš Statybvietės pašalinti visas statybines atliekas ir šiukšles, palikti sta-

tybvietę tvarkingą; 

2.1.16.2. sandėliuoti arba išvežti perteklines medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrenginius; 

            2.1.16.3. valyti ir prižiūrėti patekimo į Statybvietę kelius, patalpas ir aplinką nuo šiukšlių, dulkių 

ar kitų teršalų. Statybvietė turi būti paženklinta įspėjamaisiais ženklais ir nekelti pavojaus Užsakovo 

personalui ir tretiesiems asmenims.  

2.2. Užsakovas įsipareigoja: 

2.2.1. teikti Rangovui pastabas, pasiūlymus, pageidavimus bei nurodymus dėl Darbų atlikimo 

tvarkos. Užsakovo pastabos, pasiūlymai, pageidavimai bei nurodymai Rangovui yra privalomi ir jis turi 

juos įvykdyti, jeigu tokie nurodymai, pastabos, pasiūlymai ir pageidavimai neprieštarauja šios Sutarties 

sąlygoms ir normatyviniams dokumentams, nėra kišimasis į Rangovo ūkinę - komercinę veiklą bei jeigu 

Rangovui nepadidėja Darbų išlaidos, lyginant su tomis, kurias numatė ir galėjo numatyti Rangovas 

Sutarties pasirašymo momentu, būtinos Darbams atlikti; 

2.2.2. Rangovui visiškai ir tinkamai atlikus Darbus, patikrinti Darbų, perduodamų galutiniu 

Darbų perdavimo – priėmimo aktu, kokybę ir, nustačius, kad Darbai atlikti visiškai ir tinkamai, priimti 

juos pasirašant galutinį  Darbų priėmimo – perdavimo aktą. Užsakovas turi teisę raštu atsisakyti priimti 

netinkamai atliktus Darbus, raštu nurodant atsisakymo pagrindą ir nurodant Darbus, kuriuos Rangovas 

privalo atlikti, kad galėtų būti pasirašomas galutinis Darbų perdavimo – priėmimo aktas; 

2.2.3. Sutarties vykdymo metu pastebėjus nukrypimus nuo Sutarties sąlygų ar kitokių trūkumų, 

taip pat juos pastebėjus po Darbų perdavimo–priėmimo momento, jei tie trūkumai ar nukrypimai 

negalėjo būti nustatyti perimant Darbus (paslėpti trūkumai, tyčia paslėpti trūkumai arba trūkumai 

garantinio naudojimo metu), per 5 (penkias) darbo dienas pareikšti apie juos Rangovui ir nustatyti 

protingą terminą pastebėtiems trūkumams pašalinti; 

           2.2.4. priimti Darbus, pasirašant tarpinius (kasmėnesinius) Darbų perdavimo–priėmimo aktus; 

2.2.5. sumokėti Rangovui už tinkamai ir laiku atliktus Darbus; 

2.2.6. suteikti visą reikiamą informaciją tinkamam Darbų atlikimui. 

2.2.7. Užsakovas turi teisę duoti nurodymus ar instrukcijas Rangovui, siekdamas užtikrinti 

tinkamą Darbų atlikimą. 

 

3. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė ir terminai 

3.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir  galioja iki visiško sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo.  
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3.2. Sutarties pratęsimas nenumatomas. 

3.3. Rangovas Darbus atlieka nepažeisdamas Sutarties 1.2. punkte nustatyto sutartinių 

įsipareigojimų įvykdymo termino. 

 

4. Sutarties kaina, kainodara ir mokėjimo sąlygos 

4.1. Pradinės sutarties vertė yra lygi Rangovo pasiūlymo kainai be PVM, nurodytai už visą 

perkamų darbų apimtį. 

Pradinės Sutarties vertė (Rangovo 

pasiūlymo kaina be PVM) 

73 005 Eur 00 ct 

(septyniasdešimt trys tūkstančiai 5 eurai, 00 centai). 

PVM 

(taikomas 21 % PVM) 

15 331 Eur 05 ct 

(penkiolika tūkstančių trys šimtai trisdešimt vienas euras, 05 

centai). 

Sutarties kaina (Pradinės sutarties 

vertė su PVM) 
88 336 Eur 05 ct 

(aštuoniasdešimt aštuoni tūkstančiai trys šimtai 

trisdešimt šeši eurai, 05 centai). 

Pagal Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 1S-95 „Dėl 

kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ su vėlesniais pakeitimais nuostatas nustatoma 

fiksuotos kainos kainodara, nes Užsakovas žino darbų apimtis, tačiau negali tiksliai nustatyti darbų 

kiekių, arba nors ir gali tiksliai nustatyti darbų apimtis ir jų kiekius, tačiau rizika dėl galimo darbų 

kiekių svyravimo perduodama Rangovui.  

4.1.1. Sutarties priede Nr. 1 nurodyta kaina apima: 

4.1.1.1. visus Rangovui privalomus mokėti mokesčius ir visas su Darbų atlikimu susijusias 

išlaidas; 

4.1.1.2. tuos Darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti pirkimo dokumentuose ir Sutartyje, 

bet yra būtini Sutarčiai įvykdyti, o Rangovas turėjo ir galėjo juos numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų 

pateikimo termino pabaigos. 

4.2. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 

4.2.1. Atlikti darbai pagal Sutartį perduodami ir priimami Užsakovo atsakingam asmeniui kas 

mėnesį pasirašant ant tarpinio (kasmėnesinio) atliktų Darbų perdavimo – priėmimo akto ir pateikiama 

tarpinė PVM sąskaita faktūra; kai visi pagal Sutartį numatyti Darbai yra atlikti, Darbai perduodami ir 

priimami pagal galutinį Darbų perdavimo – priėmimo aktą, Rangovas pateikia PVM sąskaitą faktūrą, 

kurioje turi būti nurodytas Sutarties numeris, data ir galutinio  Darbų perdavimo – priėmimo akto 

numeris. Prie Sąskaitos turi būti pridėtas abiejų Šalių pasirašytas galutinis Darbų perdavimo – priėmimo 

aktas bei kiti taikytini su Darbais susiję dokumentai; 

4.2.2. Už kokybiškus, techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančius atliktus ir priimtus 

Darbus Užsakovas atsiskaitys per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros 

gavimo dienos. PVM sąskaitos faktūros išrašymo pagrindas - Rangovo parengtas ir Šalių pasirašytas 

Darbų priėmimo - perdavimo aktas. PVM sąskaitoje faktūroje turi būti nurodytas Sutarties numeris ir 

data. Sąskaita faktūra priimama ir apdorojama vadovaujantis Lietuvos Respublikos finansinės apskaitos 

įstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, išskyrus šio straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Elektroninės 

sąskaitos, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 

m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas) 

teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis, o Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto 

neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos 

„E. sąskaita“ priemonėmis. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, 

perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir 

elektroniniu būdu;  

4.2.3. Užsakovas už perkamus Darbus Rangovui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Rangovo 

nurodytą banko sąskaitą: 

Rangovo banko sąskaitos Banko pavadinimas Banko kodas 
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numeris 

LT987044060003295073 AB SEB bankas 70440 

Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Rangovo šiame punkte nurodytą 

sąskaitą. 

4.3. Sutartyje numatytos Darbų kainos per visą Sutarties galiojimo laikotarpį nekeičiamos, 

išskyrus: 

4.3.1. kai teisės aktais yra pakeičiamas Sutartyje nurodytiems Darbams taikomas pridėtinės 

vertės mokestis. 

Perskaičiuotą Sutarties kainą, susidedančią iš kainos dalies, apskaičiuotos įvertinus iki 

pasikeitusio PVM privalomo taikymo įsigaliojimo dienos Užsakovo priimtą Darbų apimtį, kuriai 

taikomas Sutarties pasirašymo momentu nustatytas PVM dydis, bei kitos kainos dalies, apskaičiuotos 

įvertinus pasikeitusio PVM privalomo taikymo įsigaliojimo dieną nustatytą Užsakovui dar neatliktų 

Darbų apimtį, Sutarties šalys įformina šalių atstovų pasirašomu papildomu susitarimu, kuris yra šios 

Sutarties neatskiriama dalis. 

Ši nuostata taikoma tuomet, jei PVM tarifas keičiasi (didėja arba mažėja) dėl teisės aktų pasikei-

timo ir netaikoma, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo Rangovo priklausančių 

aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. – tokius galimus pokyčius 

Rangovas turi įvertinti teikdamas Pasiūlymą ir tokiu atveju Kaina su PVM nebus keičiama.  

 

5. Sutarties įvykdymo užtikrinimas 

           5.1.  Sutarties įvykdymo užtikrinimas nereikalaujamas. 

 

6. Šalių atsakomybė 

6.1. Jei Užsakovas ne dėl Rangovo kaltės Sutartyje nustatytais terminais nesumoka už tinkamai 

atliktus Darbus pagal pateiktą sąskaitą faktūrą, Rangovo reikalavimu Užsakovas įsipareigoja sumokėti 

0,05 % dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną sąskaitos faktūros 

apmokėjimo termino praleidimo dieną. 

6.2. Jei Rangovas ne dėl Užsakovo kaltės neatlieka techninę specifikaciją atitinkančių Darbų 

Sutartyje nustatytais terminais, Užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo 

teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,05 % dydžio delspinigius nuo laiku neatliktų Darbų kainos už 

kiekvieną termino praleidimo dieną, bet ne ilgiau kaip 60 dienų nuo termino praleidimo dienos. 

Užsakovas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš Rangovui mokėtinų sumų. Užsakovas neprivalo 

įrodyti Rangovui, kad patyrė nuostolių. Praėjus 60 dienų delspinigių skaičiavimo terminui, Užsakovas 

vienašališkai nutraukia Sutartį pagal Sutarties specialiųjų salygų 6.3.1. p. 

6.3. Sutarties esminiu pažeidimu bus laikoma ir Sutartis bus nutraukiama vienašališkai: 

6.3.1. jeigu Rangovas per Sutartyje nustatytą terminą bei praėjus daugiau nei 60 dienų 

delspinigių skaičiavimo terminui (kaip numatyta Sutarties specialiųjų sąlygų 6.2. p.) neatlieka Darbų ar 

nepašalina nustatytų Darbų trūkumų; 

6.3.2. Sutarties reikalavimų neatitinkančių Darbų atlikimas; 

6.3.3. kitais atvejais nustatydamos, ar Sutarties pažeidimas yra esminis, Šalys vadovaujasi 

Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsniu. 

6.4. Šalys žino ir supranta, kad jei Sutartis bus nutraukta dėl Rangovo esminio Sutarties 

pažeidimo, Užsakovas, vadovaudamasis VPĮ 91 straipsnio 1 dalimi, privalės viešai paskelbti apie 

Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą. Užsakovui vienašališkai nutraukus Sutartį dėl esminio 

Sutarties pažeidimo, Rangovas taip pat sumoka Užsakovui 10 % dydžio netesybas (baudą) nuo pradinės 

sutarties vertės be PVM, nurodytos Sutarties priede Nr. 1. 

6.5. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar 

dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo 

kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: LRV nutarimai ar 

kiti teisiniai aktai, kurie turėjo poveikį šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir 

nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. 
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7. Subranga 

7.1. Rangovas, dalį Darbų perduodamas Subrangovams, yra atsakingas už Subrangovo, jo 

įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar 

neveikimą. 

7.2. Rangovas įsipareigoja pranešti Užsakovui Subrangovų pavadinimus, kontaktinius duomenis 

ir jų atstovus, taip pat įsipareigoja informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties 

vykdymo metu, taip pat apie naujus Subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Sutarties vykdymo 

metu Rangovas gali pakeisti Subrangovus informuodamas Užsakovą. Gavęs tokį pranešimą ir įvertinęs 

Rangovo siūlymą, Užsakovas, jei sutinka, kartu su Rangovu protokolu įformina susitarimą dėl 

Subrangovo pakeitimo. 

7.3. Subrangovų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subrangovų ar didesnės (mažesnės) 

darbų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam Subrangovui galimas tik 

tiems darbams, kuriuos Rangovas pasiūlyme buvo numatęs perduoti Subrangovams ir tik raštu gavus 

Užsakovo sutikimą.  

7.4. Sutarties vykdymo metu Subrangovų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų Subrangovų 

atsisakymas galimas, tik esant vienai iš šių priežasčių: 

a) Sutartyje numatytas Subrangovas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta 

bankroto byla; 

b) Subrangovas Rangovui raštu atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą Darbų dalį; 

c) siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti Sutartį būtina padidinti Darbų teikimo spartą; 

d) kitos Sutartyje nenumatytos, raštiškai pagrįstos priežastys. 

7.5. Subrangovas gali pradėti Darbus, tik Rangovui gavus Užsakovo sutikimą raštu. 

7.6. Jei pirkimo dokumentuose buvo nurodyti pašalinimo pagrindų ir (arba) kvalifikaciniai 

reikalavimai Subrangovui, tuomet Rangovas pateikia būsimojo Subrangovo dokumentus, įrodančius, 

kad nėra pašalinimo pagrindų ir (arba) kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus, o Užsakovas, prieš 

patvirtindamas tokį keitimą, įsitikina, kad būsimas Subrangovas juos atitinka. 

7.7. Jeigu Rangovo (įskaitant ir Subrangovus) kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla 

nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį vykdys 

tik tokią teisę turintys asmenys. 

7.8. Užsakovas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subrangovais už jų atliktus darbus. Apie tai 

Užsakovas raštu informuoja Subrangovus per 3 darbo dienas po informacijos apie juos gavimo. 

Subrangovui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė 

sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo Subrangovo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu 

tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. 

Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subrangovui trišalėje sutartyje nustatyta 

tvarka. 

 

8. Sutarties vykdymo sustabdymas 

8.1. Užsakovas dėl pasikeitusių aplinkybių, dėl kurių negalima tęsti Darbų, kai jos tampa 

žinomos po Sutarties sudarymo ir kai Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos, gali bet kada 

raštu nurodyti Rangovui sustabdyti visų Darbų vykdymą, nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo 

trukmę dienomis.  

8.2. Aplinkybės, dėl kurių gali būti stabdomi darbai, yra:  

8.2.1. papildomi archeologiniai tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti; 

8.2.2. atsiradusios projektavimo paslaugos, be kurių negalima užbaigti Sutarties; 

8.2.3. vėluojama perduoti dalį statybvietės (remontuojamame pastate dar veikia įstaigos ir pan.); 

8.2.4. trečiųjų šalių įtaka; 

8.2.5. sustabdytas finansavimas arba trūksta finansavimo; 

8.2.6. laiku neatlaisvinta Darbų vieta; 

8.2.7. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų Darbų viešąjį pirkimą; 

8.2.8. laiku nepateikta įranga, kurią privalo pateikti Užsakovas; 



7 

 

8.2.9. bet koks nenumatomas gamtos jėgų veikimas, kurio joks patyręs Rangovas nebūtų galėjęs 

tikėtis;  

8.2.10. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant darbus 

susidurta Statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti;  

8.2.11. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis 

susidurtų bet kuris Rangovas.  

8.3. Sustabdyti Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Užsakovas raštu nurodo 

atnaujinti Darbus, išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus Darbų vykdymą 

Darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo.  

8.4. Tokio sustabdymo metu visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo 

sugadinimo, praradimo arba žalos.  

8.5. 8.2. punkte numatytais atvejais Rangovas turi teisę į pagrįstai patirtų papildomų išlaidų 

apmokėjimą. 

              

                                      9. Susirašinėjimas 

9.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, 

kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra 

asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, 

elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar 

fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą: 

 

 Užsakovo atstovas, 

atsakingas už Sutarties 

vykdymą 

Užsakovo atstovas, atsakingas už 

Sutarties ir pakeitimų paskelbimą  

Rangovo atstovas, 

atsakingas už Sutarties 

vykdymą 

Vardas, 

pavardė 

Jonas Juška Loreta Kapočienė Arūnas Chodoravičius 

Adresas Hipodromo g. 13, Kaunas Hipodromo g. 13, Kaunas Islandijos pl. 161-3, 

Kaunas 

Telefonas 8 671 66466 8 37 342 391 8687 41033 

El. paštas jonas.juska@kaunoligonine.lt loreta.kapociene@kaunoligonine.lt servisas.arunas@gilius.lt 

 

9.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį 

pranešdama ne vėliau kaip prieš 10 kalendorinių dienų. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji 

neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais 

jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos 

duomenis. 

 

10. Kitos nuostatos 

10.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. 

Jeigu Sutarties specialiųjų sąlygų ir / ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų 

nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms. 

10.2. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos, vadovaujantis Viešųjų 

pirkimų įstatymo 89 straipsnyje įtvirtintomis nuostatomis. 

10.3. Sutartis gali būti nutraukiama, vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir 

Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo bei Sutarties nuostatomis. 

10.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį. 

10.5. Jeigu pirkimo vykdymo metu nebuvo tikrinama Užsakovo kvalifikacija dėl teisės verstis 

atitinkama veikla arba buvo tikrinama ne visa apimtimi, Rangovas įsipareigoja Užsakovui, kad Sutartį 

vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 
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10.6. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės 

įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse 

sutartyse ir Viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. 

10.7. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę 

galią – po vieną kiekvienai Šaliai. 

10.8. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 

atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data. 

10.9. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis. 

10.10. Sutarties specialiųjų sąlygų priedai: 

10.10.1. Priedas Nr. 1.  Vaikų ligų klinikos "Žibutė" rezervinės dujinės katilinės įrengimas 

(Techninė specifikacija, Rangovo pasiūlymas/Sutarties kainos detalizacija, Darbų kaina, pradinės 

Sutarties vertė).  

10.10.2. Kiti dokumentai. 

 

  Užsakovo vardu   Rangovo vardu 

VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

Kauno ligoninė  

Josvainių g. 2, LT-47144 Kaunas 

Įmonės kodas 302583800 

A/s LT284010042502573979 

AB Luminor bank 

banko kodas 40100 

PVM kodas LT100005939715 

Tel.: 8-37 306000, faksas: 8-37 306073 

El. p. info@kaunoligonine.lt 

 

Generalinis direktorius 

Albinas Naudžiūnas 

 

 UAB „Gilius ir Ko“ 

 

Islandijos pl. 161-3, LT-49120 Kaunas 

Įmonės kodas 134506482 

A/s LT987044060003295073 

AB SEB bankas 

Banko kodas 70440 

PVM kodas LT345064811 

Tel.: 8-37 308930 

El. p. kaunas@gilius.lt 

 

Padalinio „Giliaus servisas“ techninis vadovas 

Paulius Isevičius 

_________________________________ 
(vardas, pavardė, parašas, data) 

___________________________________ 
(vardas, pavardė, parašas, data) 

  

mailto:info@kaunoligonine.lt
mailto:kaunas@gilius.lt


 

       1 priedas 

prie 2023 m. _______  ___ d. viešojo pirkimo–pardavimo  

Sutarties Nr. ............ 

 

VAIKŲ LIGŲ KLINIKOS "ŽIBUTĖ" REZERVINĖS DUJINĖS KATILINĖS ĮRENGIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA, RANGOVO 

PASIŪLYMAS/SUTARTIES KAINOS DETALIZACIJA, DARBŲ KAINA, PRADINĖS SUTARTIES VERTĖ 

Tiekėjo UAB „Gilius ir Ko“ pasiūlymas 

 

Nr. Pavadinimas Kiekis Mato vienetas Kaina be PVM, Eur Suma be PVM, Eur 

1.1. Dujotiekio projektavimas, derinimas, atvedimas ir pajungimas  1 vnt. 10 478 10 478 

1.2. 

Katilinės pastatas - modulinis konteineris. Pastatymas, įrengimas, 

pajungimas 1 vnt. 19 380 19 380 

1.3. Kondensaciniai vandens šildymo katilai 3 vnt. 4 540 13 620 

1.4. Dūmtraukis 3 vnt 1 267 3 801 

1.5. Valdymo sistema  1 vnt. 7 876 7 876 

1.6. Vamzdynai 1 vnt. 5 238 5 238 

1.7. Inžineriniai tinklai 1 vnt. 10 952 10 952 

1.8. Statybvietės sutvarkymas  1 vnt. 1 660 1 660 

        Suma be PVM 73 005,00 

    

Taikomas PVM 

  

dydis (  21 %) 

  

PVM suma 

  

15 331,05 

  

        

Suma su PVM 

  

88 336,05 

  
 

 

 
Sutarties vertė žodžiu: 88 336,05 Eur (aštuoniasdešimt aštuoni tūkstančiai trys šimtai trisdešimt šeši eurai, 05 centai) su PVM. 

 

Tame tarpe PVM: 15 331,05 Eur (penkiolika tūkstančių trys šimtai trisdešimt vienas euras, 05 centai). 
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       2 priedas 

prie 2023 m. _______  ___ d. viešojo pirkimo–pardavimo  

Sutarties Nr. ............ 

Techninė specifikacija 

 

Nr. Pavadinimas Kiekis Mato vnt. 

1.1. Dujotiekio projektavimas, derinimas, atvedimas ir pajungimas  1 vnt. 

1.1.1. 

  

Parengti dujų sistemos projektą, esančio J. Zikaro g. 14 Kačerginė, Kačerginės sen.., Kauno raj. Suderinti prijungimui su AB „E-

SO“, įrengti dujų kiekio matavimo priemones ir jeigu reikia, dujų slėgio reguliavimo įtaiso spintelę su dujų slėgio reguliavimo įtai-

su. Spintelės komplektą sudaro: spintelė, rutulinis pilno pralaidumo čiaupas, dujų slėgio reguliavimo įtaisas (jeigu reikalingas), dujų 

įtekėjimo ir ištekėjimo antvamzdžiai, dujų skaitiklio prijungimo antgaliai, į spintelę įeinančio ir išeinančio polietileninio dujotiekio 

prijungimo adapteriai bei komplektuojamos įrangos tvirtinimo elementai.     

1.1.2. 

  

Dujotiekio atvedimas ir pajungimas nuo dujų apskaitos spintos iki katilinės pastato- modulinis konteineris. Požeminio dujotiekio 

trasos 55 m atstumu atvedimas nuo dujų apskaitos spintos J. Zikaro g. iki modulinio konteinerio. Dujotiekio tipas- polietileninis, 

skersmuo 40 mm, maksimalus dujų slėgis 3 bar, Minimalus dujų slėgis 2,7 bar., maksimali dujų transportavimo galia 8 m3/val. Dujų 

pajungimo vieta ir katilinės pastatymo vieta pažymėta pridėtame topografiniame plane (priedas Nr. 5).     

1.2. Katilinės pastatas - modulinis konteineris. Pastatymas, įrengimas, pajungimas. 1 vnt. 

1.2.1. 

 

  

Katilinės pastatas - modulinis konteineris. Konstrukcijos rėmas turi būti pagamintas iš metalo ir turėti pakėlimo „ausis“. Konteineris 

turi būti nugruntuotas ir nudažytas pramoniniu būdu. Konteinerio sienos ir lubos turi būti įrengtos, naudojant „sandwich“ tipo  arba 

lygiavertes plokštes. Konteinerio  matmenys  turi būti parinkti ne mažesni nei 5800mm x 2200mm x 2400mm (ilgis x plotis x aukš-

tis). Katilų ir pagalbinių įrenginių išdėstymas konteinerio viduje turi būti tokie, kad būtų patogu prieiti prie įrenginių eksploatuoti 

bei atlikti smulkius remontus, sprendimai turi būti suderinti su Užsakovu. Katilinės durys turi būti dvivėrės, tokių matmenų, kad pro 

jas remonto metu būtų galima ištraukti didžiausių matmenų įrenginius.        

1.2.2. 

Konteineris turi būti apšiltintas, įrengti langus, duris, šildymo-vėdinimo sistemą, žaliuzes oro pritekėjimui-šalinimui, įrengti taip, 

kad neužšaltų katilinės įrengimai, vandens kriauklė. Katilinei būtina įrengti lietaus nuvedimo sistemą. Grindis įrengti iš rifliuoto 

metalo lapo, apšildyti.      

1.2.3. Pamatai konteinerio pastatymui. Pamatų tipą parenka Tiekėjas suderinęs su Užsakovu.      

1.2.4. Pasyvaus tipo žaibolaidžiai apsaugai nuo žaibų.     

1.2.5. 

  

Katilinės pastatui įrengti apsauginį įžeminimo kontūrą. Apsauginis įžeminimo kontūras turi būti atskiras, tai yra nesujungtas su kon-

tūru, saugančiu nuo žaibo.     

1.2.6.  

Įrengti Konteinerinės katilinės vidaus jėgos, valdymo kabelius ir kitą katilinės elektros įrangą (įvadinį el. skydą. rozetes, remonti-

nius skydelius su nuotėkio relėmis, jungiklius, daviklius).     

1.2.7. 

Įrengti Konteinerinės katilinės vidaus apšvietimą, apsaugos signalizaciją, konteinerio gaisro aptikimo signalizaciją, uždujinimo sig-

nalizaciją.     

1.2.8. Katilinės išorėje įrengti el. generatoriaus pajungimo tašką. Numatyti perjungimo įrangą, indikaciją.     
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1.2.9. 

Konteinerinės katilinės vidaus signalizacijos bei valdymo įrangos el. maitinimui numatyti ir įrengti pramoninio išpildymo nepert-

raukiamo maitinimo šaltinį Online tipo (arba lygiavertį), ne mažesnį kaip 1000VA galingumo.     

1.2.10. 

Įrengti Katilinės vidaus dujotiekį, katilų prijungimą prie dujų tiekimo sistemos Katilinės išorinėje sienos pusėje dujotiekio prijungi-

mo taškais.     

1.3. Kondensaciniai vandens šildymo katilai 3 vnt. 

1.3.1. 

Įrengti Kondensacinius vandens šildymo katilus su pagalbine įranga, kaip pvz. uždarymo ir reguliavimo armatūra, termofikacinio 

vandens iš katilinės temperatūros reguliavimo mazgu, moduliaciniais degikliais, cirkuliaciniais tinklo siurbliais, oro/dūmų kanalais, 

el. instaliacija ir kt. • Didžiausias leidžiamas katilų maksimalus darbinis slėgis Pd =6 bar; • Didžiausia leidžiama katilų maksimali 

darbinė temperatūra Td =80 oC;     

1.3.2. 

Tiekėjas katilus parenka atsižvelgdamas į katilinės šildymo sezonų šiluminės galios poreikį, t.p. turi pateikti katilo gamintojo infor-

maciją apie tinkamumą katilus kūrenti gamtinėmis dujomis. Suminė pagrindinių darbinių katilų šiluminė galia turi būti ne mažesnė 

kaip 300 kW. Visi katilai turi būti vienodos šiluminės galios. Katilinės šiluminės galios automatiniam užtikrinimui numatyti kaska-

dinį katilų valdymą. Katilinės galia visame veikimo diapazone turi būti užtikrinama be personalo įsikišimo.     

1.3.3. 

Tiekėjas gali pasiūlyti vieną iš dviejų tipų katilų pagal įrengimo tipą : 1.) pastatomi katilai arba 2.) pakabinami/sieniniai katilai. 

Sprendimas turi būti ekonomiškai pagrįstas ir pateiktas suderinti su Užsakovu.      

1.3.4. Katilų degikliai turi būti moduliaciniai. Degikliai turi būti skirti dirbti su gamtinėmis dujomis.     

1.3.5. Katilai turi būti suderinti tarpusavyje, ir kiekvienam iš jų sudarytos rėžiminės kortelės darbui su gamtinėmis dujomis.     

1.3.6. 

Tinklo vandens cirkuliacijai, konteineryje įrengti du tinklo cirkuliacinius siurblius su dažnio keitikliais. Vienas darbinis, kitas rezer-

vinis, kurių kiekvieno našumas būtų 100% ir pilnai užtikrintų tinklo vandens cirkuliaciją.     

1.3.7. 

Katilai turi būti tiekiami su reguliatoriais, palaikančiais termofikacinio vandens temperatūrą už katilų ir su katilų apsaugomis. Turi 

būti realizuota galimybė temperatūrą už katilo reguliuoti pagal išeinančio iš katilinės termofikacinio vandens temperatūrą.     

1.3.8. Katilų darbo diapazonas nuo 20% iki 100% nominalaus našumo.     

1.3.9. 

Katilo naudingo veiksmo koeficientas (NVK) turi būti ne mažesnis kaip 93%, katilui dirbant nominaliu apkrovimu 100%, kai vidu-

tinė grįžtanti esamų šilumos tinklų vandens temperatūra yra 39oC, skaičiavimui naudojant žemutinį dujų kaloringumą. Pastaba: Tie-

kėjas turi įvertinti grįžtančio vandens temperatūros į katilus padidėjimą, kadangi katilai dirbs uždaru kontūru per šilumokaitį. Jei 

Tiekėjui atlikus skaičiavimus katilų NVK vis dėlto nebus pasiekiamas, tokiu atveju, Tiekėjas turi teisę pateikti Užsakovui raštišką 

argumentą paaiškinimą su skaičiavimais ir/arba grafikais, kokius katilų NVK Tiekėjas gali garantuoti. Užsakovas pasilieka sau teisę 

derinti pasiūlytą techninį sprendimą ir priimti galutinį sprendimą dėl katilų NVK pokyčio.     

1.4. Dūmtraukis 3 vnt 
1.4.1. 

 

  

Dūmų šalinimui iš katilų įrengiami dūmtraukiai, kiekvienam katilui atskirai. Tiekėjas paskaičiuoja dūmtraukių diametrą ir aukštį. 

Dūmtraukių aukštis pagrindžiamas iš katilinės katilų išmetamų į aplinkos orą teršalų sklaidos kompiuterinio modeliavimo rezultatai 

      

1.4.2. 

Kondensatas iš dūmtraukio ir katilų nuvedimas į šalia esančius fekalinės kanalizacijos nuotekų tinklus. Pateikiama schema su nuo-

tekų tinklais (priedas Nr. 5).     

1.4.3. 

Dūmų kanaluose įrengti visas reikalingas užsklandas ir dūmų mėginių paėmimo vietas (įskaitant priėjimą prie mėginių paėmimo 

vietų).     
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1.4.4. 

Stacionarių taršos šaltinių išmetamų į aplinkos orą teršalų laboratorinės kontrolės vietas, preliminariai numatoma vieta konteinerio 

viduje. Laboratorinės kontrolės vietos turi būti pritaikytos teršalų koncentracijų ir dūmų debito matavimui.      

1.4.5. 

Įrengtas dūmų mėginių paėmimo vietas pažymėti stacionarių taršos šaltinių išdėstymo schemoje. Už dūmų mėginių paėmimo vietų 

parinkimą ir saugų įrengimą užtikrinant atitiktį saugos reikalavimams yra atsakingas Tiekėjas.      

1.5. Valdymo sistema  1 vnt. 

1.5.1.  

Įrengti Automatizuotą katilinės valdymo sistemą, kuri vykdytų šias funkcijas : • Reguliuotų tiekiamo vandens temperatūrą pagal 

nustatytą lauko temperatūros grafiką. Nuokrypiai nuo nustatyto šilumos tinklo režimo (šilumos šaltinyje už sklendės į šilumos tinklo 

magistralės pusę) turi būti ne didesni kaip : o Vandens, įeinančio į šilumos tinklą, temperatūra 5 °C nuo nustatyto ; o Slėgis tiekia-

majame vamzdyne 5 % nuo nustatyto ; Slėgis grįžtamajame vamzdyne 0,5 kgf/cm2 (50 kPa) nuo nustatyto. • Atliktų tinklo siurblio 

el. variklio automatinį perjungimą, vienam iš jų sugedus; • Atliktų katilų perjungimą, vienam iš jų sugedus ; • Įjungtų tinklo papil-

dymo siurblį, slėgiui grįžtamoje linijoje nukritus žemiau užduotos ribos, papildant chemiškai valytu vandeniu, prijungtu prie esamos 

katilinės vandens valymo įrenginio. • Vykdytų katilų ir siurblių automatinį paleidimą dingus ir atsiradus įtampai iki 2,5 s       

1.5.2. 

Įrengti Programuojamą loginį valdiklį (PLV) su katilinės vietiniu valdymo skydeliu (VVS) jutikliniu ekranu, katilinės automatiniam 

valdymui ir katilų parametrų surinkimui. Tiekėjas turi pateikti PLV konfigūravimo failus.     

1.5.3. Katilai turi turėti apsaugas, blokuotes ir gedimų signalizaciją.     

1.5.4. Katilinės šiluminė galia visame veikimo diapazone turi būti užtikrinama be personalo įsikišimo.     

1.5.5. Katilinės šiluminės galios automatiniam užtikrinimui numatyti kaskadinį  katilų valdymą.      

1.6. Vamzdynai 1 vnt. 

1.6.1. 

Katilų drenažus ir kondensato vamzdyną įrengti taip, kad vanduo (kondensatas po neutralizavimo) būtų nuvedamas į šalia esančią 

fekalinę kanalizaciją.  Pridedama inžinerinių tinklų schema (priedas Nr. 5).     

1.6.2. Įrengti Grįžtamųjų vamzdynų apsaugą nuo staigaus slėgio padidėjimo.     

1.6.3. Katilinės vamzdynų šilumos izoliacija turi būti apskardinta.     

1.6.4. Grįžtamajame vamzdyne būtina numatyti purvarinkį.     

1.7. Inžineriniai tinklai 1 vnt. 

1.7.1. 

Įrengti Elektros tiekimo liniją nuo šalia esamo pastato įrengtos elektros apskaitos spintos iki konteinerinės katilinės. Pridedama inži-

nerinių tinklų schema (priedas Nr. 5).     

1.7.2. 

Įrengti Vandentiekio lauko tinklą nuo šalia esančios biokatilinės iki konteinerinės katilinės. Pridedama inžinerinių tinklų schema 

(priedas Nr. 5).     

1.7.3. 

Prijungti konteinerinės katilinės lauko tinklus (termofikato, karšto vandens ir grįžtamo srauto) prie šalia esančios biokatilinės vidaus 

tinklų sistemos.  Pridedama inžinerinių tinklų schema (priedas Nr. 5).     

1.8. Statybvietės sutvarkymas  1 vnt. 

1.8.1. Pabaigus darbus, sutvarkyti statybvietę. Privaloma išvežti statybines atliekas.     

1.8.2. Atstatyti statybos metu pažeistas kelio, aikštelės dangas.     
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3 priedas 

prie 2023 m. _______  ___ d. viešojo pirkimo–pardavimo  

Sutarties Nr. ............ 

 

                                        Topografinis planas 
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4 priedas 

prie 2023 m. _______  ___ d. viešojo pirkimo–pardavimo  

Sutarties Nr. ............ 

 

VAIKŲ LIGŲ KLINIKOS "ŽIBUTĖ" REZERVINĖ DUJINĖ KATILINĖ   

1. BENDRIEJI REIKALAVIMAI 

 Garantiniai įrengiamų katilų parametrai 

Garantiniai bandymai reikalingi pasiektiems katilų pagrindiniams techniniams rodikliams nustatyti. Garantinius bandymus savo lėšomis organizuoja Tiekėjas 

suderintu su Užsakovu laiku.  

Vandens šildymo katilo garantiniai techniniai rodikliai, dirbant 100 % galingumu: 

Eilės Nr.  Pavadinimas Vnt.  
 

Darbinis 

Parametrai 

Darbinis 

 

Darbinis 

1 Vandens šildymo katilas  Nr. 1 2 3 

1.1. Šiluminė galia (pagal katilinės šilumos apskaitos prietaisą) kW    

1.2. Vandens temperatūra prieš katilą oC    

1.3. Vandens temperatūra už katilo oC    

1.4. 
Paduodama vandens temperatūra į šilumos tinklą (pagal katilinės 

šilumos apskaitos prietaisą) 
oC 

   

1.5. 
Grįžtama vandens temperatūra iš šilumos tinklo (pagal katilinės 

šilumos apskaitos prietaisą) 
oC 

39 39 39 

1.6. 

Katilo NVK ( pagal katilinės šilumos apskaitos prietaiso 

parodymus ir faktinį kuro suvartojimą pagal katilinės suskystintų 

naftos dujų apskaitos prietaisą) 

% 

> 93% > 93% > 93% 

2 Išeinantys dūmai     

2.1. Dūmų temperatūra po katilo oC    

3 Emisijos už katilo     
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3.1. NOx (sausi dūmai, 3 % O2)* mg/Nm3 ≤ 350 ≤ 350 ≤ 350 

3.2. CO (sausi dūmai, 3 % O2)* mg/Nm3 ≤ 400 ≤ 400 ≤ 400 

• Garantuojami parametrai matuojami po kiekvieno katilo paskutinių šiluminių paviršių dirbant nominaliu galingumu.  

• Garantinių bandymų metu turi būti pasiekti aukščiau lentelėje nurodyti garantuojami katilų ir emisijų parametrai, Tiekėjas turi užpildyti lentelės tuščius lan-

gelius. 

• Atlikus garantinius bandymus Užsakovui pateikiama bandymų ir emisijų matavimo ataskaitą su faktiniais katilų parametrais. 

• Sudaryti kiekvienam katilui rėžimines korteles. 

 

1.1. Garantinis laikotarpis 

Garantinis laikotarpis naujai sumontuotiems įrenginiams turi būti ne mažesnis kaip 2 metai. Garantinio laikotarpio metu Tiekėjas yra atsakingas už visus 

gaminių, įrengimų ir projektavimo, įrangos parinkimo, montažo darbų defektus. 

Jeigu defektui pašalinti reikės pristatyti reikiamas dalis, Tiekėjas privalės pateikti ir pašalinti defektą per suderintą su Užsakovu laikotarpį. 

Susidėvėjusias dalis gali pakeisti ir aptarnaujantis personalas, jeigu jis laikosi Tiekėjo nustatytų techninio aptarnavimo instrukcijų. 

 

1.2. Kalba 

Techninė dokumentacija, brėžiniai, įrengimų, statinių pasai ir instrukcijos turi būti paruoštos lietuvių arba anglų kalba.  

1.3. Priėjimo prie prietaisų galimybė 

Visus konteinerinėje katilinėje sumontuotus indikatorius ir jų rodmenis turi būti galimybė patogiai nuskaityti, apžiūrėti bei aptarnauti. 

Matavimo prietaisai su kolektoriais ir atjungimo armatūra turi būti sumontuoti lengvai prieinamose vietose. Impulsinės linijos turi būti kiek galima 

trumpesnės. 

Matavimo prietaisai turi būti sumontuoti tokiose vietose, kur jie maksimaliai apsaugoti nuo gaisro, saulės spindulių, nuo greta esančių įrenginių skleidžiamo 

karščio. 

 

1.4. Reikalavimai matavimo įrangai ir valdymo sistemoms 

Visi matavimo prietaisai turi būti projektuojami ir tiekiami pagal katilinės įrengimų išdėstymo schemas ir turi tikti darbui nurodytų ribinių reikšmių 

diapazone. 

Matavimo įranga ir valdymo sistema turi būti atspari elektromagnetiniams trikdžiams (EMI), radijo dažnių trikdžiams (RFI), statinės elektros ir žaibo 

išlydžio poveikiui. Pašaliniai signalai, kurie gali sukelti trikdžius, turi būti nuslopinti jų kilimo vietoje. 

Elektros instaliacijos ir įrenginiai turi tenkinti bendruosius katilinei keliamus reikalavimus ir elektros įrenginių įrengimo taisyklių sąlygas. 

Visi matavimo prietaisai turi būti sertifikuoti ir jų naudojimas turi būti nustatyta tvarka įteisintas Lietuvoje. 

Projektuojami automatizacijos įrenginiai turi būti skirti pramoniniam naudojimui. 

 

1.5. Elektrinis apšvietimas 
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Darbinis ir avarinis apšvietimas turi būti 230 V AC. 

Tiekėjas turi pateikti ir sumontuoti konteinerio viduje visus reikalingus kabelių tvirtinimo elementus, jungiklius, elektros jungtis, laidus ir kabelius visiems 

galios, apsaugų, matavimų įrengimams ir prietaisams bei kitiems elektros įtaisams, kaip tai yra numatyta tiekimų apimtyse. Turi būti įrengtas avarinis apšvietimas. 

 

1.6. Spintos, skydai sujungimų dėžutės 

Visos spintos (skydeliai) turi būti metaliniai, ne mažesnės nei IP54 saugumo klasės. Sumontavus įrangą, skyde turi likti laisvos vietos ne mažiau kaip 15%. 

 

1.7. Laidų montažo sistema 

Laidai ir kabeliai turi būti pravedami kabelių magistralėse, klojami tvarkingai. Visos laidų ir kabelių pynės turi būti tinkamai tvirtinamos. 

Valdymo pulto montažinių laidų skerspjūvis turi būti 0,75 mm² arba didesnis, priklausomai nuo srovės (maksimalios apkrovos srovės neturi viršyti reikšmių, 

nurodytų normatyviniuose dokumentuose). Visi signalų laidai turi būti numatyti darbui su 250 V įtampa. Visi kiti laidai turi būti numatyti 750 V įtampai ir turėti 

izoliaciją, kuri būtų atspari karščiui iki 70 °C temperatūros. 

Tais atvejais, kai nebus įmanoma išvengti signalų ir galios kabelių suartėjimo iki leistinų atstumų, jie turi persikirsti stačiu kampu. 

 

1.8. Elektros maitinimo sistema 

Turi būti naudojamos šios elektros maitinimo sistemos: 

− TNC-S trijų fazių su neutrale ir įžeminimu (3N) AC 400 V, 50 Hz / N-PE, su penkiais laidais prijungimo taške: L1, L2, L3, N, PE; 

− Elektros maitinimo sistemoje turi būti įrengti viršįtampių ribotuvai B+C+D. 

− Kabeliai nuo dažnio keitiklio iki įrenginio turi būti ekranuoti; 

− Signalinėms, valdymo ir duomenų perdavimo linijoms naudojami tik ekranuoti kabeliai (suvytos poros); 

− vienos fazės su neutrale (1N) AC 230 V, 50 Hz / N-PE; 

− 24 V DC. 

 

1.9. Pramoniniu būdu neardomai izoliuotų vamzdynų jungtys 

Medžiagos: 

1.9.1. pramoniniu būdu neardomai izoliuotų vamzdynų jungtys turi atitikti LST EN 489:2009 arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 

Galimi jungčių tipai: 

1.9.2. mechaniškai surenkamos plieninės jungtys; 

1.9.3. termiškai apspaudžiamos polietileno jungtys (PEX cross-linked); 

1.9.4. kontaktiniu būdu privirinamos polietileno jungtys (naudojamos įlietus įkaitinimo laidus). 

 

1.10. Gedimų kontrolės sistema 

Sistemos veikimas: 

1.10.1. Pažeidimų sekimo sistema turi atitikti LST EN 14419:2009 arba lygiaverčio standarto reikalavimus. 
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1.10.2. Sistema turi sugebėti aptikti bet kokią drėgmę, atsiradusią putų izoliacijoje, matuojant banginę varžą (impedanse) tarp vario laidų ir plieninio vamz-

džio ir gebėti aptikti defektą iki plieninio vamzdžio korozijos, atsirandančios dėl gedimo. Be to, sekimo sistema turi gebėti nustatyti matavimo laido 

nutrūkimą ir turi būti paruošta bendram sekimui, apjungiant visus varinius laidus ir kitus sistemos komponentus. 

1.10.3. Pažeidimo sekimo sistema turi būti žemos varžos (aliarmo lygis 1,5-10,0 k Ώ) su jautriais elementais sandūrose sistema.  

 

1.11. Atliekų tvarkymas 

Projekto įgyvendinimo metu Tiekėjas privalo laikytis sekančių reikalavimų dėl atliekų tvarkymo: 

• paskirti Tiekėjo atsakingą darbuotoją, kuris bus atsakingas už Tiekėjo veikloje susidarančių atliekų tvarkymo organizavimą ir kontrolę laikantis Lietuvos 

Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimų; 

• rūšiuoti savo veikloje susidarančias atliekas; 

• užtikrinti, kad atliekų saugojimas atitiktų aplinkos apsaugos, priešgaisrinės saugos, darbuotojų saugos ir sveikatos reikalavimus; 

• savo veikloje susidarančias atliekas talpinti į savo, tam tikslui numatytus konteinerius, maišus ar kitas saugojimo talpas (toliau vadinama konteineriai); 

• darbų vykdymo metu prižiūrėti išskirtą teritoriją, kad ji būtų tvarkinga; 

• draudžiama atliekas talpinti šalia konteinerių ar su Užsakovu nesuderintoje teritorijoje; 

• draudžiama atliekų konteinerius statyti ant želdinių. Vykdant darbus vadovautis „Želdinių apsaugos, vykdant statybos darbus, taisyklių“ aktualia redak-

cija; 

• laikinam atliekų saugojimui naudoti konteinerius, nekeliančius pavojaus žmonėms bei aplinkai. Šiuos konteinerius Tiekėjas turi paženklinti pagal LR 

Aplinkos ministro patvirtintų Atliekų tvarkymo taisyklių (toliau tekste – Taisyklės) reikalavimus. Visi atliekų (pavojingųjų ir nepavojingųjų) kontei-

neriai privalo būti paženklinti – turi būti nurodytas atliekų pavojingumas, pavojingumo simbolis (jei tai pavojinga atlieka), atliekos kodas, atliekos pava-

dinimas. Papildomai privaloma nurodyti Tiekėjo organizacijos pavadinimą, Tiekėjo atsakingo darbuotojo vardą, pavardę ir tel. Nr. Ženklinimo etiketės 

privalo būti atsparios aplinkos poveikiui; 

• užtikrinti, kad atliekos būtų sandėliuojamos tik konteineriuose (išskyrus atvejus, kuomet su Užsakovu iš anksto raštu suderinama kita nei konteineriuose 

atliekų sandėliavimo tvarka); 

• organizuoti savalaikį susidariusių atliekų išvežimą bei perdavimą atitinkamas atliekas tvarkyti teisę turinčiam atliekų tvarkytojui, Užsakovo nustatyta 

tvarka priduoti darbų metu susidariusį metalo laužą; 

• statybvietėje Tiekėjas turi vesti susidariusių ir perduotų tvarkyti statybinių atliekų apskaitą. Taip pat Tiekėjas turi vykdyti kitus reikalavimus, nurodytus 

aktualioje „Statybinių atliekų tvarkymo taisyklių“, patvirtintų 2006-12-29 LR aplinkos ministro įsakymu Nr.D1-637, redakcijoje bei vadovautis kitais at-

liekų tvarkymą reglamentuojančiais teisės aktais;  

• Atliekas perdavus atliekų tvarkytojui, atliekų transportavimo lydraščio kopiją perduoti Užsakovo darbuotojui per 5 darbo dienas po atliekų perdavimo 

atliekų tvarkytojui (gavėjui). Atliekų transportavimo lydraščiai, gauti perduodant statybines atliekas tvarkymui, pateikiamos statinio užbaigimo komisi-

jai.;  

• baigus Darbus, Užsakovo atsakingam darbuotojui priduoti tvarkingą laikinam atliekų saugojimui Tiekėjui išskirtą teritoriją. Teritorija turi būti pilnai iš-

valyta, susikaupusios nereikalingos medžiagos ir atliekos turi būti pašalintos iš statybų teritorijos ir perduotos šias atliekas tvarkančioms įmonėms. 

• Iki laikinam atliekų saugojimui išskirtos teritorijos pridavimo Užsakovo atsakingam darbuotojui ir atliekų išvežimo, už atliekų saugojimui išskirtos teri-

torijos priežiūrą ir Tiekėjo veikloje susidarančių (susidariusių) atliekų tvarkymą, laikantis Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų reikalavimų, at-

sakingas Tiekėjas. 
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• Užsakovas turi teisę bet kada patikrinti kaip Tiekėjas laikosi Užsakovo bei Lietuvos Respublikos atliekų tvarkymą reglamentuojančių teisės aktų reika-

lavimų.  

Pažeidus Užsakovo nustatytus atliekų tvarkymo reikalavimus ir Lietuvos Respublikos Aplinkos ministerijai priklausančioms institucijoms nustačius Tiekėjo 

veiklos neatitiktį atliekų tvarkymo reikalavimams bei kitiems aplinkos apsaugą ir žmonių sveikatą reglamentuojantiems teisės aktams, Tiekėjas turi atsakyti 

Lietuvos Respublikos teisės aktų numatyta tvarka. Prireikus, finansiškai atlygina Užsakovo, jo darbuotojų ar trečiųjų asmenų patirtą žalą dėl Tiekėjo veiklos 

Užsakovo teritorijoje. 

 

1.12. Standartai ir norminiai dokumentai 

 

Vadovautis žemiau išvardintais dokumentais, bet neapsiribojant : 

• Lietuvos respublikos Statybos įstatymas ; 

• STR 1.01.04:2015 „Statybos produktų, neturinčių darniųjų techninių specifikacijų, eksploatacinių savybių pastovumo vertinimas, tikrinimas ir dekla-

ravimas. Bandymų laboratorijų ir sertifikavimo įstaigų paskyrimas. Nacionaliniai techniniai įvertinimai ir techninio vertinimo įstaigų paskyrimas ir 

paskelbimas“; 

• STR 1.01.08:2002 „Statinio statybos rūšys“; 

• STR 1.01.03:2017 „Statinių klasifikavimas“; 

• STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“; 

• STR 1.05.01:2017 „Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. Statybos 

pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas“; 

• STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“; 

• „Elektrinių ir elektros tinklų eksploatavimo taisyklės”; 

• „Saugos taisyklės eksploatuojant elektros įrenginius”; 

• LST EN ISO 12944 „Dažai ir lakai. Plieninių konstrukcijų apsauga nuo korozijos apsauginėmis dažų sistemomis” arba lygiavertis.  

• „Įrenginių ir šilumos perdavimo tinklų šilumos izoliacijos įrengimo taisyklės“ 

• „Suskystintų naftos dujų įrenginių eksploatavimo taisyklės“; 

• „Dujų sistemų pastatuose įrengimo taisyklės“; 

• „Gamtinių dujų, suskystintų naftos dujų ir biodujų aplinkoje atliekamų darbų saugos taisyklės“; 

• „Elektros įrenginių įrengimo taisyklės”; 

• „Elektros įrenginių bandymų normos ir apimtys”; 

• „Bendrosios priešgaisrinės saugos taisyklės“; 

• „Katilinių įrenginių įrengimo taisyklės“; 

• Europos Sąjungos direktyva ATEX 95 (94/9/EC)  

• Europos Sąjungos direktyva ATEX 137. 
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• Vamzdžio komplekto apvalkalo skersmens ir centrinės linijos nuokrypos turi atitikti LST EN 253:2009 arba lygiaverčio. Bekanalių karšto vandens 

tinklų iš anksto neardomai izoliuotos vamzdžių sistemos. Vamzdžio sąranka, sudaryta iš pagrindinio plieninio vamzdžio, šiluminės poliuretaninės 

izoliacijos ir išorinio polietileninio apvalkalo. 

• LST EN 448:2009 arba lygiavertis. Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotos vamz-

džių sistemos. Jungiamųjų detalių sąrankos, sudarytos iš plieninių pagrindinių vamzdžių, poliuretaninės šiluminės izoliacijos ir išorinio polietileni-

nio apvalkalo.  

• LST EN 488:2009 arba lygiavertis. Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotų vamz-

džių sistemos. Plieninių vamzdžių plieniniai uždarymo ir reguliavimo įtaisai, poliuretaninė šilumos izoliacija ir išorinis polietileninis apvalkalas. 

• LST EN 489:2009 arba lygiavertis. Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. Bekanalių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotos vamz-

džių sistemos. Plieninių atšakinių vamzdžių jungčių sąrankos, poliuretaninė šiluminė izoliacija ir išorinis polietileninis apvalkalas. 

• LST EN 13941:2009+A1:2010 arba lygiavertis. Centralizuoto šilumos tiekimo iš anksto neardomai izoliuotų vamzdžių sistemų projektavimas ir įren-

gimas. 

• LST EN 14419:2009 arba lygiavertis. Centralizuoto šilumos tiekimo vamzdžiai. Bekanalinių karšto vandens tinklų iš anksto neardomai izoliuotų 

vamzdžių sistemos. Stebėjimo sistemos. 

• Ūkio ministerijos „Šilumos tiekimo tinklų ir šilumos punktų įrengimo taisyklės“. 

 

 

  Užsakovo vardu   Rangovo vardu 

VšĮ Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

Kauno ligoninė  

Josvainių g. 2, LT-47144 Kaunas 

Įmonės kodas 302583800 

PVM kodas LT100005939715 

Telefonas: 8-37 42 60 27, faksas: 8-37 42 27 85 

El. p. info@kaunoligonine.lt 

A/s LT284010042502573979 

AB Luminor bank 

banko kodas 40100 

 

Generalinis direktorius 

Albinas Naudžiūnas 

 UAB „Gilius ir Ko“ 

 

Islandijos pl. 161-3, LT-49120 Kaunas 

Įmonės kodas 134506482 

A/s LT987044060003295073 

AB SEB bankas 

Banko kodas 70440 

PVM kodas LT345064811 

Tel.: 8-37 308930 

El. p. kaunas@gilius.lt 

 

Padalinio „Giliaus servisas“ techninis vadovas 

Paulius Isevičius 

  

_________________________________ 
(vardas, pavardė, parašas, data) 

___________________________________ 
(vardas, pavardė, parašas, data) 

mailto:kaunas@gilius.lt


 

RANGOS DARBŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

  

BENDROSIOS SĄLYGOS 

  

1. Pagrindinės Sutarties sąvokos 

1.1. Užsakovas – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nurodyta perkančioji organizacija, perkanti 

Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytus Darbus iš Rangovo. 

1.2. Sutarties kaina – suma, kurią Užsakovas pagal Sutartį turi sumokėti Rangovui už perkamus Darbus, įskaitant 

visas išlaidas ir mokesčius. 

1.3. Rangovas – ūkio subjektas, kuriuo gali būti fizinis asmuo, privatus ar viešasis juridinis asmuo ar tokių 

asmenų grupė, vykdanti Darbus pagal šią Sutartį. 

1.4. Kainodaros taisyklės – pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nustatoma kaina ar Sutarties kainos apskaičiavimo 

taisyklės. 

  

2. Sutarties aiškinimas 

2.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir 

atvirkščiai. 

2.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei 

mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas 

valiutos pilnas pavadinimas žodžiais. 

2.3. Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis, jei Sutartyje nenurodyta kitaip. 

  

3. Rangovo teisės ir pareigos 

3.1. Rangovas įsipareigoja: 

3.1.1. vykdyti Darbus Užsakovui pagal Sutartį už Darbų kainą, savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai 

bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Darbų vykdymą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, 

techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias; 

3.1.2. nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti 

Rangovui užbaigti Darbų vykdymą nustatytais terminais; 

3.1.3. po Darbų įvykdymo nedelsdamas perleisti nuosavybės teisę į Darbų įvykdymo rezultatą, jeigu toks 

sukuriamas; 

3.1.4. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 

konfidencialumą bei apsaugą; 

3.1.5. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Užsakovo raštu pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią Darbų 

įvykdymo ataskaitą, nurodant, kokie Darbai buvo įvykdyti, išskiriant konkrečias Darbų kainos sudėtines dalis bei 

pateikiant papildomą su Darbų vykdymu susijusią informaciją apie patirtas išlaidas ir t. t.; 

3.1.6. nenaudoti Užsakovo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio 

raštiško Užsakovo sutikimo; 

3.1.7. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Rangovo darbuotojai turėtų 

reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint vykdyti Darbus; 

3.1.8. Užsakovui raštu paprašius grąžinti visus iš Užsakovo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus; 

3.1.9. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės 

aktuose. 

3.2. Rangovas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

  

4. Užsakovo teisės ir pareigos 

4.1. Užsakovas įsipareigoja Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Darbams 

vykdyti. 

4.2. Užsakovas įsipareigoja mokėti Sutarties kainą už tinkamai atliktus Darbus pagal šios Sutarties sąlygas. 

4.3. Užsakovas turi visas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 

  

5. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) 

5.1. Sutarties kaina arba kainodaros taisyklės nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose. 

5.2. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuota Darbų kaina, visos išlaidos ir mokesčiai. Rangovas į Sutarties kainą 

privalo įskaičiuoti visas su Darbų atlikimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant: 

5.2.1. visas su dokumentų, kurių reikalauja Užsakovas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; 

5.2.2. aprūpinimo įrankiais, reikalingais Darbams atlikti, išlaidas. 

  

6. Sutarties įvykdymo užtikrinimas 
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6.1. Jeigu Sutarties vykdymo užtikrinimas numatytas Sutarties specialiosiose sąlygose, jose nurodytu terminu 

Rangovas pateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Jei Rangovas per šį laikotarpį Sutarties įvykdymo užtikrinimo 

nepateikia, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį. 

6.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad bus atlyginti nuostoliai, atsiradę Rangovui dėl jo kaltės 

pažeidus Sutartį. 

6.3. Prieš pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Rangovas gali prašyti Užsakovo patvirtinti, kad Rangovo 

siūlomą Sutarties įvykdymo užtikrinimą jis sutinka priimti. Tokiu atveju Užsakovas privalo atsakyti Rangovui ne vėliau 

kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos. Sutarties įvykdymo užtikrinimas pateikiamas ta pačia valiuta, 

kokia atliekami mokėjimai. 

6.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi galioti visą Sutarties vykdymo laikotarpį. 

6.5. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo 

įsipareigojimų, Užsakovas gali raštu pareikalauti Rangovo per 10 (dešimt) dienų pateikti naują Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Rangovas nepateikia naujo užtikrinimo, Užsakovas 

turi teisę nutraukti Sutartį. 

6.6. Jei Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Užsakovas pareikalauja 

sumokėti visą sumą ar jos dalį priklausomai nuo neįvykdytos Sutarties dalies vertės, kurią užtikrinimą išdavęs juridinis 

asmuo (garantas, laiduotojas) įsipareigojo sumokėti. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti pagal Sutarties įvykdymo 

užtikrinimą, Užsakovas įspėja apie tai Rangovą, nurodydamas, dėl kokio pažeidimo pateikia šį reikalavimą. 

6.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas per 10 (dešimt) dienų nuo šio užtikrinimo galiojimo termino 

pabaigos, Rangovui pateikus raštišką prašymą. Tais atvejais, kai Sutarties įvykdymo užtikrinimui pasirenkama Lietuvos 

Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar kredito unijos garantija ir sutartiniai įsipareigojimai yra visiškai įvykdyti, 

tačiau garantijoje nustatytas garantijos terminas dar nėra pasibaigęs, Užsakovas grąžina bankui ar kredito unijai 

garantinio rašto originalą su prierašu, patvirtintu įgalioto asmens parašu bei antspaudu, arba praneša lydraščiu, kad 

Užsakovas atsisako savo teisių pagal garantinį raštą, arba kad Rangovas įvykdė savo įsipareigojimus ir Užsakovas jam 

neturi pretenzijų.  

  

7. Šalių atsakomybė 

7.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys 

įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais 

galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 

7.2. Delspinigių dydis ir jų mokėjimo sąlygos nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose. 

7.3. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus. 

  

8. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure) 

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, 

jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti 

ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai 

neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. 

Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir 

Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys 

vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force 
majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties 

Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų 

prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos 

aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, 

pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar 

neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai 

išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento 

arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia 

pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba 

dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

  

9. Intelektinės ir pramoninės nuosavybės teisės 

9.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar 

pramoninės nuosavybės teises, yra Užsakovo nuosavybė. 
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9.2. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Rangovas garantuoja nuostolių atlyginimą Užsakovui dėl bet kokių 

reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, Darbų (prekių) pavadinimų ar prekių 

ženklų naudojimo, kaip numatyta Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Užsakovo kaltės. 

  

10. Šalių pareiškimai ir garantijos 

10.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

10.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 

10.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus 

teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Darbams atlikti; 

10.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų 

privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų; 

10.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti 

pagal Sutarties sąlygas. 

  

11. Konfidencialumo įsipareigojimai 

11.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties Šalys gauna 

viena iš kitos vykdydamas Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms 

šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. 

Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Užsakovą atskleidimas, jei Užsakovas pažeidžia 

mokėjimo terminus ir informacijos apie Rangovą atskleidimas, jei Rangovas pažeidžia Darbų atlikimo terminus. 

   

12. Sutarties galiojimas 

12.1. Sutarties galiojimo terminas nustatytas Sutarties specialiosiose sąlygose. 

12.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos 

kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

12.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 

atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, 

išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

  

13. Sutarties pakeitimai 

13.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 

89 straipsnyje įtvirtintomis nuostatomis. 

13.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką 

prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir 

paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip 

per 10 darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Užsakovas. Šalims tarpusavyje 

susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami susitarimu, kuris yra Sutarties neatskiriama dalis.  

  

14. Sutarties pažeidimas 

14.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, 

ji pažeidžia Sutartį. 

14.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

14.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

14.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 

14.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties specialiosiose sąlygose nustatytas netesybas; 

14.2.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu; 

14.2.5. nutraukti Sutartį; 

14.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

  

15. Sutarties vykdymo sustabdymas 

15.1. Esant Sutarties specialiosiose sąlygose ir Sutarties Bendrųjų sąlygų 15.3., 15,4. p. išvardintoms 

aplinkybėms, Užsakovas turi teisę sustabdyti Darbų ar kurios nors jų dalies vykdymą. 

15.2. Jei Darbų vykdymas stabdomas daugiau nei 90 (devyniasdešimt) dienų ir stabdoma ne dėl Rangovo kaltės, 

Rangovas gali rašytiniu pranešimu Užsakovui pareikalauti atnaujinti Darbų vykdymą per 30 (trisdešimt) dienų arba 

nutraukti Sutartį. 

15.3. Kai dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, Užsakovas stabdo Sutarties vykdymą. Jei 

minėtos klaidos ar pažeidimai vyksta dėl Rangovo kaltės, Užsakovas, atsižvelgdamas į klaidos ar pažeidimo mastą, gali 

nevykdyti savo įsipareigojimo mokėti Rangovui arba gali pareikalauti grąžinti jau sumokėtas sumas ir pasinaudoti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimu. 



4 

 

15.4. Sutarties vykdymas stabdomas, kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar 

pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks 

Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo. 

  

16. Sutarties nutraukimas 

16.1. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

16.2. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių. Tokiu atveju Rangovas privalo 

visiškai atlyginti Užsakovo patirtus nuostolius. Apie tokį Sutarties nutraukimą Rangovas raštu praneša Užsakovui prieš 

60 (šešiasdešimt) dienų. 

16.3. Užsakovas bet kada turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tokį Sutarties nutraukimą pranešdamas 

Rangovui prieš 30 (trisdešimt) dienų. 

16.4. Užsakovas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktų Darbų vertę. Taip pat 

parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Rangovo skolą Užsakovui ir Užsakovo skolą Rangovui. 

16.5. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos 

išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų arba pagal Rangovo pateiktą užtikrinimą. 

16.6. Sutartį nutraukus dėl Rangovo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už atliktus Darbus, Rangovas neturi 

teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 

  

17. Ginčų nagrinėjimo tvarka 

17.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos 

įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

17.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. 

Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos 

pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos 

teisme. 

 

18. Baigiamosios nuostatos 

18.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be 

išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 

18.2. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems 

norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia 

nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos 

nuostatoms. 

18.3. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 


